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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৮৬৫

২০. হ (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৫৩. আরাফাত ও মুযদািলফায় অবান

فَةلدزالْمفَةَ وراب الْۇقُوفِ بِعب

আরবী

وحدَّثَن عن مالك عن هشَام بن عروةَ عن عبدِ اله بن الزبيرِ انَّه كانَ يقُول اعلَموا انَّ

عرفَةَ كلَّها موقف ا بطْن عرنَةَ وانَّ الْمزدلفَةَ كلَّها موقف ا بطْن محسرٍ

فَثفَالر قَال جالْح ف جِدَال و وقفُس و فَثر ََف َالتَعكَ وارتَب هال ك قَالالم قَال

َلا فَثالر اميلَةَ الصلَي مَل لحا َالتَعكَ وارتَب هال قَال لَمعا هالو اءسّةُ النابصا

لهقًا اسف وا َالتَعكَ وارتَب هال قَال لَمعا هالابِ ونْصْل حالذَّب وقالْفُسو قَال مائسن

فَةلدزبِالْم امررِ الْحشْعنْدَ الْمع فتَق انَتشًا كينَّ قُرا جالْح ف الْجِدَالو قَال بِه هرِ الغَيل

بوصا ننَح ءوه قُوللُونَ يادتَجانُوا يَفَةَ فرفُونَ بِعقي مهرغَيو برالْع انَتكو حبِقُز

ََف وهنَاس ما هنْسلْنَا معج ةما لل و َالتَع هال فَقَال بوصا ننَح ءوه قُوليو

هالى وا نُريمف ذَا الْجِدَالفَه يمتَقسدًى مه َلنَّكَ لَعِكَ ابر َلعُ اادرِ وما نَّكَ فنَازِعي

لْمالْع لها نكَ مذَل تعمقَدْ سو لَمعا

বাংলা

রওয়ায়ত ১৭০. আবদুা ইবন যুবায়র (রাঃ) বেলনঃ তামরা িবাস কর ’বাতেন উরানা’ বতীত সম

আরাফােতর ময়দানই অবান করার ান, এমনভােব বাতেন মুহাসিসর বতীত মুযদািলফার সারাটা ময়দােনই

অবান করা যায়।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আা তা’আলা ইরশাদ কিরয়ােছনঃ ( جالْح ف جِدَال و وقفُس و فَثر ََف) অথাৎ,

হেজর সমেয় ীসেাগ অনায় আচরণ ও কলহ-িববাদ িবেধয় নেহ। (বাকারাঃ ১৯৭)

রাফাস অথ হইল ীসেাগ। আারই অিধক াত। আা তা’আলা অন ইরশাদ কেরনঃ ( احل لَم لَيلَةَ
مائسن َلا فَثالر اميالص) অথাৎ, িসয়ােমর রাে তামােদর জন ীসেভাগ বধ করা হইয়ােছ। (বাকারাঃ ১৮৭)
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মািলক (রহঃ) বেলনঃ ফুসুক অথ হইল, দব-দবীর নােম প উৎসগ করা, আাই অিধক াত। আাহ

তা’আল ইরশাদ কেরনঃ (بِه هرِ الغَيل لهقًا اسف وا) অথবা যাহা অৈবধ, আাহ ছাড় অেনর নােম উৎসেগর

কারেণ। (আল-আন’আমঃ ১৪৫)

মািলক (রহঃ) বেলনঃ হে িজদাল বা ঝগড়া-িববাদ হইল, কুরাইশ গাের লাকজন তৎকােল হের সময়

মুযদািলফার কুযা নামক ােন অবান কিরত। আর অনরা আরাফােত অবান কিরত। উভয় দল তখন

পরর ঝগড়ায় িল হইত, একদল বিলত, আমরাই সতপেথর অনুসারী; অপর দল বিলত, আমরাই কবল

সতপেথর অনুসারী। আা তা’আলা আয়াত নািযল কিরয়া ইরশাদ কিরেলনঃ

يمتَقسدًى مه َلنَّكَ لَعِكَ ابر َلعُ اادرِ وما نَّكَ فنَازِعي ََف وهنَاس ما هنسلْنَا معج ةما لل

অথাৎ, আিম েতক সদােয়র জন িনধািরত কিরয়া িদয়ািছ ইবাদত পিত যাহা উহারা অনুসরণ কের সুতরাং

উহারা যন তামার সিহত িবতক না কের এই বাপাের। তুিম উহািদগেক তামার িতপালেকর িদেক আহবান

কর। তুিমেতা সরল পেথই িতিত। (সূরা হাঃ ৬৭)

হের সময় ঝগড়-িববাদ বিলেত এই কথাই বাঝােনা হইয়ােছ। আাহ অিধক াত। আিলমগেণর িনকটও

আিম এই বাখা িনয়ািছ।

English

Yahya related to me from Malik from Hisham ibn Urwa that Abdullah ibn az-
Zubayr used to say, "Know that the whole of Arafa is a standing-place
except for the middle of Urana, and that the wholeof Muzdalifa is a standing-
place except for the middle of Muhassir."

Malik said, "Allah, the Blessed and Exalted says, 'There is to be no rafath, no
fusuq and no jidal during the hajj.' " (Sura 2 ayat 197).

He added, "Rafath is sexual relations with women, and Allah knows best.
Allah, the Blessed and Exalted says, 'Rafath with your women is permitted to
you on the night of the fast.' (Sura 2 ayat 197). Fusuq are sacrifices made to
idols, and Allah knows best. Allah, the Blessed and Exalted, says, 'Or a fisq
offered up to other than Allah.' (Sura 2 ayat 197) Jidal (arguing) during the
hajj refers to when the Quraysh used to stand near the mashar al-haram at
Quzah in Muzdalifa, while the Arabs and others would stand at Arafa, and
they would argue about who was the more correct. Allah, the Blessed and
Exalted, says, 'And we appointed a method of sacrifice for every nation,
which they followed, so let them not dispute with you about the matter, and
call to your Lord. Surely you are on a straight guidance.' (Sura 22 ayat 67)
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This is what jidal refers to in our opinion, and Allah knows best. This I have
heard from the people of knowledge."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুা ইবনু-যুবায়র (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73761

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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